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•By far the best dictionary we 
have seen for practical nse.' 

EXAMINEB. 

• TbebandieKt and mostoonven ent 
of dictionaries; the sort of book 
never to be away from the study 
table of a literary man.' 

LiTEBART CHUBCHMAN. 

'"V^^e have not seen any Pocket 
Dictionary, German and English, 
that can bear comparison with this. 
It is remarkably compendious, and 
the arrangement is clear.' 

ATHEMiBUM. 

' It is admirably ananged, and is a 
miracl? of compression. We have 
had it in use for some weeks oy» in- 
tricate paths of German literature, 
and should find it difficult to praise 
it too highly. While it does not in all 
cases supersede larger works, it is 
more than sufllcient for the ordinary 
student, and even in technical read- 
ing saves much taking down of large 
quartos.' Westminstkr Bbvibw. 

• It would be impossible in a cur- 
sory notice of this kind to indicate 
the numerous points in which this 
dictionary will save the student the 
trouble of referring to his grammar. 
They are fully explained in the pre- 
face, and the bare enumeration of 
them would sufilce to Induce any 
student or reader of Overman to pro- 
cure the friendly aid which is thus 
offered him. In particular, it will 
be found that this dictionary is much 
more explanatory of the meaning of 
compound words than other diction- 
aries are, and that it gives the exact 
English equivalents of all German 
terminations—an object which has 
not been even attempted by other lexi- 
cographers. Without entering into 
further details concerning the con- 
tents and the arrangement of the 
book, we may obeerve in conclusion 
that the student or reader will find we 
are justified in the assurance we can 



confidently give him, that it has 
been carefully compiled by one 
deeply versed in the noble language* 
of Goethe and Schiller, with the 
earnest desire of facilitating its 
acquisition by ottiers.' 

Whttkhall Review. 
'Its copiousnoss in this resp-ect, 
considering its ^mall size, is some- 
thing marvellous, and realises to 
perfection the German primary idea 
of a good dictionary. Regarding it 
merely as a WGrteibuch^ or word- 
book, we may say that it is incapable 
of being surpassed ; and for many 
intictical purposes arising constantly 
in conversation, in epistolary ccm- 
municaticm, in business, or in rela- 
tion to literature, science, and art, 
this excellence must render it invalu- 
able We might proceed to 

I)oint out some minor but still useful 
matters in which a reference to this 
dictionary will be found advantage- 
ous for mobt purposes ; but without 
further detail on this head we may 
obeerve generally, that it has evi- 
dently been compiled by a thorough 
German scholar, who, being himself 
famiUar with the pi'ecise nature of 
the aid which the English student 
or reader of German needs, has set 
himself to supply it on tiie simplest 
and most perfect plan. The nu- 
merous points of practical utility 
which he has thus aimed at combin- 
ing, ought to afford an incentive to 
the study of German beyond those 
which are inherent in its own attrac- 
tive powers. ... In England, as in 
other countries, it is certain that 
German must be more extensively 
studied than hitherto by the edu- 
cated clasfes, and to every English 
student or reader of German we can 
with the highest confidence recom- 
mend the adoption of Mr. Longm ak's 
admirable Dictionary.' 

MORyiKG POffT. 
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To be completed in Seven Parts, 



An ELEMENTARY GERMAN COURSE 

adapted for Public Schools. By Ernest L. 
Naftel, German Master in the Upper School oF 
Liverpool Colleger 

I. ELEMENTARY GERMAIST GRAMMAR, in 
Two Parts : — 

1. GERMAN ACCIDENCE, price 9d. 

2, GERMAN SYNTAX, price 9d. 

IL THREE GERMAN EXERCISE-BOOKS 
adapted to the same, and each provided with a 
Vocabulary ; — 

,1. FIRST GERMAN EXERCISB-BOOK. 

[In the jpress. 



Naftel*s Elementary Oernian Course, 

2. SECOND GERMAN EXERCISE-BOOK. 

[Iw jpreparation. 

3. GERMAN PROSE COMPOSITION. 

BOOK. {_In preparation. 

The first of these Exercise-Books contains a Series 
of Exercises on the Accidence, and sufficient assistance 
is given to enable the beginner to write them easily ; 
the second is a Series of Exercises on the Syntax ; 
and the third, passages from English Authors for 
Translation into German. 

III. TWO GERMAN CONSTRUING-BOOKS 
adapted to the Grammar, and each provided 
with a Vocabulary : — 

1. FIRST GERMAN READER. 

[Iw preparation, 

2. SECOND GERMAN READER. 

l^In preparation. 

The first of these books is a Series of Easy Exercises 
on the Accidence to be taken pari passu with the 
First Exercise-Book ; and the second, Extracts from 
German "Writers, in Prose and Poetry, for Translation 
into English. 
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PREFACE, 



In the hope of meeting a want that has long been felt of 
cheap German Glass Books for Schools^ I haye yentored 
to bring out, on a similar plan to that adopted by M. 
Oontanseau in his Elementary French Series, a series of 
German Class Books, which I trust may be fayourably 
receiyed. The series consists of three sections : the first 
comprising a Grammar in two yolomes-— one containing 
the Accidence, and the other the principal Kules of Syn- 
tax. The second section is a course of three ' Exercise 
Books,' of which the first is adapted to the Accidence, 
the second to the Bules on Syntax, whilst the third 
contains a selection of passages for translation into Ger- 
man, the exercises being graduated in difficulty. 

The third section consists of two ' German Headers,' 
the first of which being intended to be used together 
with the ' First Exercise Book,' and comprising gradu- 
ated exercises on the Accidence, is designed to assist the 
student in framing conyersational exercises. The ' Second 
Beader' comprehends a selection of extracts both in 
poetry and prose from the best German writers. 

The present yolume, ' The Accidence,' treats of the 
yarious parts of speech, and the rules are stated as 
clearly and concisely as possibler 

Ebzhht L. Naptel. 
LnrsBPooL: 

November 1876. 
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GERMAN GRAMMAR. 



INTRODUCTION. 

y 

1. The German Alphabet consists of twenty-six 
letters: — 



Charactbb 


Name 


A 


ah. 


B 


bay. 


C 


tsay. 


D 


day 


E 


«y- 


F 


eff. 


G 


^«y- 


H 


hah. 


I 


ee. 


J 


yot. 


K 


hah. 


L 


dl. 


M 


emm. 



Characteb 

N 

o 
p 

Q 

R 

s 

T 
U 
V 

w 

X 

Y 
Z 



Kami . 

O. 

pay. 

koo. 

air. 

ess. 

toy. 

00. 

fow. 

yay. 

ix. 

ipsUone. 

tset. 



2. The vowels are a, e, i, o, t«, and y. The other 
letters are called OHisonants. 



3. PBOinTNCIAHOK OP THB VOWXLS. 

a like a in the English yrox^ father, as fallen. 



e 

m 

% 

O 

6 
u 

y 



V 

ft 

)9 



a 
ie 
o 
o 

00 



if 



f9 

if 

99 



hate, 

field, 
stonBf 

dross, 

mood, 



seben. 
nnden, 
Boden. 



99 
99 

99 ^ 

„ Gott. 
,, Mutter. 



f . (In old German y often takes the place* of t). 



Ace, 



10 ACCIDENCE, 

4. Modified Vowels. 

a like at in the English word pair, as Bar. 
o ,y u „ „ fur, „ Borse. 

ii ff u in French, as uber. 

8. Diphthongs. 

i like i in the English word mire, as Kaiser. 
u „ ou ,f „ mousey ,, Haus. 

M .„ oy 9, V %> » Hauser. 



.77 ^*y 77 77 .7/ 77 ^ 

ei jj i „ „ Jvnd^ ^y mem. 

ie „ ee jj „ bee, „ lieben. 

eu ,f 0% ,f ,f oilf „ treu. 

6. Peonunciation op Consonants. 

b and <^, as in English ; at the end of a word they 
approach the sound of /» and t 

c, like k before a, o, and Uj and a consonant, as in 
English. Before a, e, i, and y like ts, 

chy at the beginning of words, like k, as Chor, 

ch, not at the beginning' of a word, has a guttural 
sound, and closely resemoles ch in the Scotch word 
loch, 

g is always hard, as ^ in the English word garden, 

h is aspirated as in &^lish. 

j is pronounced like y in the word you, 

/, ky ly my », p, ty 9xA X 91^ pronottuced as in English. 

q is- always joined with «, and is pronounced as qu 
in tne word quart, 

r is rather stronger than in English. 

s, like 2 at the oeginning of a syllable ; like a sharp 
« at the end, as sein, Olae. 

sohy Mke $h in the English word iiiip, 

sp and st are pronounced in Hanover like so and st in 
English ; in othex parts of Germany, sp and st at the 
beginning of words are pronounced like aAp and sht. Thus 
Spiel is pronounced ShpieL 

V always has the sound of/. 

w is never s^ent, and has uie sound of v. 

z is pronounced like ts in the English word toits. 



THB ABTXCLB. 11 

ETYMOLOGY. 

PARTS OF SPEECH. 

7. There are nine parts of speech, yiz. : — ^the article^ 
the substantive or notm, the aafective, the pronoun, the 
verb, the adverb, the preposition, the coiyunction, and the 
interjection. The first five are yariablei and the four 
others are invariable. 

8. In German there are three genders : — ^the masctt' 
line, the feminine, and the neuter. There are two 
numbers, singular and plural, and four cases, viz. the 
nominative, the accumtive, the genitive, and the dative, 

ARTICLK 

9. There are two articles, the definite and the inde- 
finite. The definite article in German is : — 

SINGULAB. PLTTBAL. 

Mcuc, Fern, Neut. All genders, 

Nom. der die das. die the. 

Ace. den die das. die the. 

Gen. des der des. der of the, 

Dat. dem der dem. den to the, 

der Bruder. die Schwester. das Kind. 

the brother, the sistet\ the child, 

' Hemark, — All substantives in German must begin 
with a capital letter. 

10. The indefinite article is : 



Masc, 
Nom. ein 
Ace. einen 
Gen. eines 
Dat. einem 


Fern, Neut, 
eine ein 
eine ein 
einer eines 
einer einem 


a or an, 
a or an, 
of a Of of an, 
te a or to an. 


ein Sohn. 
aeon. 


eine Tochter. 
a daughter. 


ein Buch. 
a book. 



12 ACCIDENCE. 

SUBSTANTIVE. 

11. Grammarians differ as to the classification of 
Substantives, which present considerable difficulty. The 
simplest plan on the whole is to adopt five declensions, 

12. FiBST DeCLEITSION. 

This declension comprises all feminine substantives. 
Feminine substantives remain unchanged in the singular. 
Most monosyllables take the termination e in the plural, 
and modify the radical vowels a, o, m, and au. Femi- 
nines ending in e, el^ and 6r, form their plural by adding 
the letter n, and do not modify the radical vowel. 

Feminines in <t, Imt^ keit, schaftj in, and ung take en 
in the plural, and do not modify the radical vowel. 

{a) SINGULAR. PLURAL. 

Nom. die Stadt, the toton, die Stadte, the towns. 

Ace. die Stadt, the tovon. die Stadte, the totvns. 

Gen. der Stadt, of the tovm, der Stadte, of the toions, 

Dat. der Stadt, to the town, den Stadten, to t/ie towns, 

(h) SUTGULAB. PLTJBAL. 

Nom. die Blume, thefiower, die Blumen, thejlowet's. 
Ace. die Blume, the flower, die Blumen, the flowers. 
Gen. der Blume, ©/"^Ae/fower. di&[B\\im&nj of the flowers. 
Bat. der Blume, to thefloioer, den Blumen, to thefUnoers, 

EXCOEPTIONS.' 

13. The following monosyllables form their plural 
in en, without modifying the vowel. 

die Art, the kind, die Form, the form, 

die Bank, the hank, die Frau, the woman. 

die Bucht, the hay, die Gluth, the hlaze, 

die Fahrt, the passage, die Jagd, the chase, 

die Flur, the field, die Last, Uie had. 

die Fluth, i^ flood. die Mark, the houndary. 



SUBSTANTIVES.. — SECOND DECLENSION. 13 

die Pflicht, the duty. die Spur, the track, 

die Post, the post-office, die Toat, the deed. 

die Qnaly ihe torment, die Tracbt, the costume, 

die Schaar, the troop, die Uhr, the watch, 

die Sehlacbt, ihe battle, die Wabl, the choice. 

die Schrift, the writing, die Welt, the world, 

die Schuld, the debt. die Zahl, the number, 

die Zeity the time. 



The words Mtttter mad Tochter foim tbeir plural 
tbus: Mutter and Tocbter, 

Obs. Feminine substantives are formed from mas- 
culines by adding in ; if the masculine substantiye end 
in e, this letter is omitted in the feminine : the vowels 
a, Of Uf of monosyllables are modified in the feminine : as^ 

Die Grafin, the eomtess ) die Grafinnen, the countesses 
(from der Graf, the count) ; die Lowin, the lioness ; die 
Lowinnen, the lionesses (irom der Lowe^ ihe Hon), 

IS. Secoii'd Declension. 

Masculine substantives ending in e, and those derived 
from other languages having the accent on the lasi 
syllable, as 

der Knabe. der Sachse* der Soldat. 

the bo^, ihe Saxon, the soldier, 

(d) snreTJLAE. flitral. 

^om. der Babe, the raven, die Raben, t?te ravens. 
Ace. den Baben, the raven. die Raben, the ravens. 
Gen. des Raben, of the raven, der Raben, of the ravens. 
Dat. dem Raben^ to the raven, den Raben, to the ravetis 

(b) STNSVLAB. 

Nom. der Elephant, the elephant. 

Ace. den Elephanten, the elephant. 

Gen. des Elepbanten, of the elephant, 

Dat dem elephanten, to the elephant. 



1 4 ACCIDENCE. 

PLURAL. 

Nom. die Elepbanten, the elephants. 

Ace. die ElephaDten^ t?ie dephariJU. 

Gen. der Elephanten, of the elephantti, 

Dat. den Elephanten, to the elephants. 

16. The following monosyllables belong to this 
declension^ and take the termination en in all the cases 
except the nominative singular. 

der Bar, the hear. der Held, the hero, 

der Christ, the Christian, der Mensch, the man^ mankind, 

der Fiirst, the prince. der Narr ) .» ^ , 

der Graf, the <iomd, der Thor i ^'^J^' 

der Herr, the gentleman, der Ochs, the ox, 

der Hirt, the herdsfnan, der Prinz, tTte prince. 

Remark, — Der Herr takes the termination n in the 
singular, and en in the pluiaL 

17. Thibd Deolension. 

To this declension belong mascnliwe and neuter sub- 
stantives ending in el, en, and er^ as well as all diminu- 
tives in chen and leiu, which are all of the neuter 
gender. 

Ohs, With the exception of the genitive singular, 
which ends in 8, and the dative plural, which ends in n, 
the substantives in this declension undergo no change 
in termination. Most substantives of the 3rd declension 
modify the vowels a, o, u into a, d/w, in the plural. 

SINQT7J.AR. PLITRAL. 

Nom. der Vat«r, the father, die Vater, the fathers. 
Ace. den Vater, the father, die Vater, the fathers. 
Gen. des Vaters, of the father, der Vater, of the fathers, 
Dat. dem Vater, to the father, den Vatem, to the fathers. 

Exceptions. 

18« The following words do not modify the vowels 
a, Of u, in the plural. 



SUBSTANTIYES. — FOURTH DECLENSION. 15 

der Adler, the eagle. der Maler, the painter. 

der Amerikaner, the American, der Tropfen, the drop. 
der KucheD, the cake, daa Waftser, the water. 

19. The following words, which originally ended in 
euj now usually drop the n in the nominative singvlarj 
but preserve it in the other cases. 

der Buchsthbdy the letter. der Haufe, the heap. 

der Friede, the peace, der Name^ the name, 

der Funke, the spark, der Same, t?ie seed. 

der Gedanke, the thought, der Schade, the imury, 

der Qlaube; thefaUh. der Wille^ the toUL 

20. The following words t«ke n in all cases of the 
plural, and do not modify the radical vowel. 

der Baier, the Bavarian. der Nachbar, the neighbour, 
der Bauer, the peasant. der Pantoffel, the slipper, 

der Gevatter, the godfather, der Stachel, the sting. 
der Muskel, the muscle, der Vetter, the cousin. 

21. FouBTH Declension. 

This declension comprises most masculine mono- 
syllables, and also masculines ending in ig, ich, ier, al, 
astf ar, at, and ting, as 

der Hund. der Konig. der Altar. der Palast. 
the dog. the king. the altar, the palace. 

The genitive singular ends in s, the dative plural in 
en, and the other Cfises of the plural in e. For the sake 
of euphony, the genitive singular sometimes ends in es, 
and tne dative in e : this occurs only in nouns terminating 
in a sibilant sound, as s, achf sz, tz, &c. 

SINGULA B. PLURAL. 

Nom. der Tisch, the table. die Tische, the tables. 

Ace. den Tisch, the table. die Tische, the tables. 

Gen. des Tiscfaes, of the table, der Tische, of the tables. 

Dat. dem Tische, to the table, den Tischen, to the tables. 



16 ACCIDENCE. 

ExCEPTIOirS. 

22. Whilst most substantives of this declension 
modify the vowels a, o, u into a, o, u in the plural^ the 
following do not modify these vowels : — 

der Aal, the eel. der Lachs, the scHmon. 
der Admiral; the admiral, der Luchs, the lynx, 

der Arm, the arm, der Monat, the month, 

der Dachs, the badger, der Pfad, the path, 

der Docht, the wick, der Punkt, the point, 

der Dolch, t?ie dagger, der Shuh, the shoe, 

der Grad, the degree, der Stoff, the stuff, 

der Huf, the hod', der Tag, the day, 

der Hund, the dog, der Vojkal, the voioel, 

23. The following substantives take en in the plural : 

der Dorn, the thorn. der Schmerz, the pain. 

der Mast, the mast, der Sporn, the spur, 

der Pfau, the peacock, der Staat, the state, 

der Strahl, the beam, or ray. 

These do not modify the radical vowels. 

24. The following substantives take er in the plural, 
and modify the vowels a, o, u into a, o, ii : 

der Geist, <A« spirit, der Ort, <*c /7^c#. 

der Gott, the god. der Rand, the border, 

der Irrthum, the error, der Reichthum, M^ riches^ 

der Leib, ^Ae ^oc^y, der Wald, the forest, 

der ManB^ the man, der Wurm, £Ae worm, 

25. FlPTH I)ECL£I7ST0ir. 

All neuters that do not end in d, en, er, ehen, lem, 
belong to this declension. 

The |;emtive sin^lar ends in s, except in the case of 
substantives ending in a sibilant sound, such as «, sch,^ sSf 
9t, z, tZf when it takes the termination eSy and the dative 
the termination e. Dissyllabic words take the termination 



SUBSTANTIVES. — FIFTH DECLENSION. 
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e m the plural. Monosyllabic words modify the radical 
vowel, and take e»* in the plural. 



(") 

Nom. das Geschenk, 
Ace. das Geschenk, 
Gen. des Geschenks, 
Dat. dem Geschenk, 



SINGULAR. 



PLURAL. 



Nom. die Geschenke, 

Ace. die Geschenke, 

Gen. der Gesdhenke, 

Dat. den Geschenken, 



(») 



SINGULAR. 



the present, 
the present, 
of the present, 
to the present. 



the presents, 
the presents, 
of the presents, 
to the presents. 

PLURAL. 



Nom. das Haus, the house. die Hauser, the houses. 

Ace. das Haus, the house, die Hauser, the houses. 

Gen. desHauses,o/'^AeAotwtf. ^qt 'Qavl^qt, of the houses. 

Dat. dem HausC; to the house, den Hausern, to the houses. 



Exceptions. 

26. The following monosyllables take e in the plural, 
instead of cr, and do not modify the radical vowel : 



das Beil, the hatchet, 
das Bein, the leg. 
das Boot, the boat, 
das Ding, the thing, 
das Fell, the skin. 
das Gift, the poison. 
das Haar, the hair. 
das Heer, the army. 
das Heft, the copy-book. 
das Jahr, the year. 
das Joch, the yoke. 
das Meer, the sea, 
das Netz, the net. 



das Paar, the pair. 
das Pferd, the horse. 
das Recht, the right. 
das Reich, the empire, 
das Rohr, tJte reed. 
das Salz, the saU, 
das Schaf, the sheep, 
das Schiff, the ship. 
das Spiel, the play, 
das Thier, the beast. 
das Thor, the gate. 
das Werk, the work. 
das Zeug; the stuff. 
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27. The following substantives form their plural 
in en instead of er : 

das Auge, the eye, das Hemd, the shirt, 

das Bett^ the bed. das Herz, the heart, 

das Ende, th^ end, das Insekt, the vised, 

das Ohr, the ear, 

28. Gendeb of Substantives. 

Although it is impossible to lay down many precise 
rules to determine the gender of German substantives, 
still the following general rules will be useful. 

I. MaSCULIIO) STJBSTAI^TrVES. 

(a) Those denoting males by occupation^ nature^ or 
condition; as, 

der Vater, the father, der Schneider, the tailor, 

(b) Names of winds, seasons, months, and days ; as, 
der Winter, the winter, der Freitag, Friday, 

(c) Nouns in e denoting animate objects ; as, 

der Lowe, the lion, 

(d) Most nouns ending in all, el, en, er', as, 

der Hammer, the hammer, der Begen, the rain, 

II. FEMrNiNE Sfbstantivbs. 

(a) Those denoting females by occupation, nature, 
or condition; as, 

die Tochter, the daughter, die Magd, the maid-setnmnt, 

(b) Derivatives ending in ei, heit, keit, in, schaft, and 
wng) as, 

die Hoffnung, hope, die Gesundheit, health, 

(c) Dissyllables in e denoting inanimate objects; as, 
die Sonne, the sun, die Kirsche, the cherry. 
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III. Netjter Substantives. 

(a) Names of countries; metals, and letters \ as> 
Frankreich, France, das A, A. 

(6) Derivatives in thunif sal, and sel; as^ 
das Altei*tlium, antiquity, das Rathsel, the riddle, 

(c) AU diminutives in chen and lein ; as, 
das Madchen, the girl, das Hauscben, the little house, 

29. COMPOITND SxTDSTANTIVES, 

Compound substantives take the gender of their last 
component^ as, 

die Hausfrau, the mistress of a house, 
dajB Kathhaus, the ioion-haU, 

30. Substantives with a Double Gendbe, 

The following substantives have a different signifi- 
cation according to their gender : 

der Band, the volume das Band, the rihhon, 

der Bauer, the peasant das Bauer, the hird-cage, 

der Bund, the leagne das Bund, the bundle, 

der Chor, the chorus das Chor, the choir, 

der Erbe, the heir das Erbe, the inherikmce* 

der Heide, the heathen die Heide, tite heath, 

der Hut, the hat die Hut, the guard, 

der Kiefer, the jaw die Kiefer, the pine, 

der Leiter, the guide die Leiter, the ladder, 

die Mandel, the almond das Mandel, a number of 15. 

der Schild, the shield das Scbild,^Ae sign of an inn. 

der See, the lake die See, the sea, 

die Steuer, the tax das Steuer, the helm, 

der Stift, the peg; pencil das Stift, the monastery, 

der Thor, the fool das Thor, tJie gate, 

der Verdienst, the profit das Verdienst, the merit. 

die Wehr, the defence das Wehr, the dam, 

der Zeug, the stuff das Zeug, the apparatus. 
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31. SUBSTASTTIYES WITH DOUBLS PlITRAL FoRM. 

The followmff substantives have two forms in the 
plural, and each form has a different meaning : — 

SIN0ITLAK. PLURAL. 

die Bank, ihe bench die fianke, the benches, 

die Bank, the bank die Banken, the banks, 

das Gesicht, the face die Gesichter, the faces, 

das Gesicht, the vision die Gesichte, the visions. 

der Laden, the shop die Laden, the shops. 

der Laden, the shtitter die Laden, the shutters, 

das Wort, the word die Worter, the sepat*ate words. 

das Wort, the word die Worte, the words (as form- 
ing a sentence). 

32. SUBSTAJTHYES WITH OyS NUHBER. 

Abstract nouns, names of substances, materials, metals, 
and most names of diseases, as well as infinitives used 
substantively, have no plural ; as, 

das Gold, the gold, die Tugend, virtue. 

The following substantives have no singular : — 

die Beinkleider, the pantaloons, die Kosten, the costs, 
die Blattern, the small-pox, die Leute, the people. 
die Einkiinfte, the revenue, die Masem, the measles. 
die Eltern, the parents, die Molken, the whey, 

die Ferien, the holidays, die Tiiimmer, the ntins, 

die Geschwister, the brothers and sisters, 

33. Declension of Proper Names. 

Proper names are declined either toifh or without the 
definite article — most frequently without the article; 
when they are preceded by the definite article they are 
invariable. Wnen declined without the article, most 
masculines take the termination s in the genitive. 

Feminines ending in e, and masculines ending in m, 
s, tz, and jt, take ens in the genitive, and en in the da- 
tive; as. 
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(a) FBOFEB NOTJITS DECUNEB WITHOtTT THE ABTI(3LE. 

Nom. and Ace. Schiller, ISchiUer. 

Gen. Schillers, of Schiller, 

Dat. Schiller, to ScMUer, 

Nom. and Ace. Luise, Louisa, Karl, Charles, 

Gen. Luisens, of Lotdsa. Karls, of Charles. 

Dat. Luisen, to Louisa. Karl, to Charles, 

(b) PBOFEB NOUNS DECLINED WITH THE ARTICLE. 

•N. and A« der Heinrich, Henry. die Marie, Mary. 
Gen. des Heinrich, of Henry, dcr Marie, of Mary, 

Dat. dem Heinrich, to Henry, der Marie, ^o Mary, 

34. Names of towns and countries are declined 
without the article, and take the termination s in the 
genitive, unless they end in «, ^, or 2, when they are 
invariable -f as, 

die Fliisse Englands, the rivers of England, 

Exceptions. 
Die Schweiz, Switzerland^ die Tiirkei, Turkey^ take the 
article. 

ADJECTIVE. 

38. When the adjective is used predicatively, it is 
placed after the verb, and is invariable in all genders ; as, 

der Vater ist gut, the father ia good, 

die Tochter ist gut^ the daughter is good, 

das Kind ist gu^ the child is good, 

36. When the adjective is used as an attribute it ia 
variable, and precedes the substantive it qualifies. 

(a) When the adjective is preceded by the definite 
article, it takes the termination e in the nominative 
singular of all genders, and also in the fern, and neut. 
accusative; in all other cases it takes the termina- 
tion en, 

(6) When the adjective is preceded by the indefinite 
article, it takes er in the nominative singular masculine, 
e in the feminine, and es in the neuter. All the other 

Aec. B 
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cases take en, except the accusative singular of the 
feminine and neuter, which are like the nominative. 

(c) If the adjective be not preceded by any article, 
then it takes the terminations of the definite article, 
except in the genitive singular of the masculine and 
neuter, when the ending en is more usual than es. 



Nom. 
Ace. 
Gen. 
Dat. 

N. and A. 

Gen. 

Dat. 

N. and A. 

Gen. 

Dat. 



Examples. 
(«) singulab. 

Maactdine. 
der gute Bruder, 
den guten Bruder, 
des guten Bruders, 
dem guten Bruder, 



the good brother, 
the good brother, 
of the good brother, 
to the good brother. 



Feminine, 

die gute Schwester, 
der guten Schwester, 
der gttten Schwester, 

Netfter, 
das gute Kind, 
des guten Kicds, 
dem guten Kind, 



the good sister, 
of the good eister. 
to the good sister. 

the good child, 
of the good child, 
to the good child: 



PLITBAL POK ALL GKfi>EBS. 

N. and A. die guten Briider, Schwestern, Kinder. 
Gen. der guten Briider, Schwestern, Kinder. 

Dat. den guten Briidem, Schwestern, Sanders. 



(b) BnreuLAB. 

MutscuHne,. 
Nom. ein kleiner Garten, 
Ace. einen kleinen Garten, 
Gen. eines kleineo Gartens, 
Dat. einem kleinen Garten, 

Feminine, 
N. and A. eine kleine Uhr, 
Gen. einer kleinen Ubr, 

Dat. einer kleinen Uhr, 



a smtdl garden, 
a small garden, 
(f a sunaU garden, 
to a small garden. 

a small watch, 
of a smaU watch, 
to a smal watch. 
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Neuter, 

N. and A. ein kleines HauSy a small house. 

Gen. eines kleinen Hauses, of a small house. 

Dat. einem kleinen Hause, to a small house. 



(c) BINeiTLAB. 

Masctdme, 
Nom. annerKnabe, 
Ace. armen Knaben, 
Gen. armen Knaben, 
Dat. annem Knaben, 



Feminme, 
Nom. gute Feder, 
Ace. gute Feder, 
Gen. guter Feder, 
Dat gater Feder, 

Neuter, 
Nom. friscbes Wasser, 
Ace. firiscbes Wasser, 
Gen. firischen Wassers, 
Dat. friscbem Wasser^ 

FLTJBAL. 

Nom. Bcbone Blumen, 
Ace. scbone Blumen, 
Gen. Bcboner Blumen, 
Dat. scbonen Blumen, 



poor hoy, 
poor hoy, 
of poor hoy, 
to poor hoy, 

good pen, 
goodpefi, 
of good pen, 
to good pen, 

fresh water, 
fresh water, 
of fresh water, 
to fresh water, 

Jmeflowers. 
fineflowers, 
of fine flowers, 
tofinefiowers. 



Obs. 1. The adjective is declined as in (a) if it be 
preceded by any determinatiye word having the same 
endings as the definite article; such as, dieser, this-, 
jener, that \ welcher, which, 

Obs. 2. The adjective is declined as in (b) when pre- 
ceded by the word kein, no, or by a possessive adjective 
pronoun; as, mein, my, dein, thy; sein, his, etc. 

DseBEES OF COMPASISON. 

37. There are three degrees of comparison : the posi- 
tive, which is the adjective in its simple form; the com" 

B 3 
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parattve and the superlative. The comparative is formed 
Dy adding the syllable er to the positive^ and the super- 
lative by adding the syllable ste. Most monosyllabic 
adjectives modify their radical vowel in the comparative 
and superlative ; as, 

POSITTVB. COMPARATIVE. 

klugy prudentf kliiger, more prudent, 

sch6n,^«, schoner,^cr. 

STTPBRLATIVB. 

der kliigste, the most prudent, 
der echonste, thejmest, 

'Exceptions, 

38. The following monosyllables do not modify their 
radical vowels in the comparative and superlative : 

blass, pale. hold, kind, sanft, soft, 

bunt, variegated. karg, stingy, schlaff, loose, 

falsch, false. klar, clear. schlank, slender, 

1^9jc\fiat, matt, weary, toll, mad, 

froh, merry. roh, rude. voll,/«//. 

glatt, slippery. rund, round. wahr, true, 

39. Monosyllables ending in au do not modify the 
vowel. 

Ohs. Dissyllabic and polysyllabic adjectives do not 
modify the vowels. 

ISBEGTTLAB COMPABISOy, 

40. The following are irregular : — 

POSITIVE. COMPARATIVE. STJPERLATIVB, 

bald, soon. eher. am ehesten. 

gern, willingly, lieber. am liebsten. 

ffut, good, besser. der beste or am besten. 

hoch, high, hoher. der hochste or am hochsten. 

nab, near, naher. der nachste or am nachsten. 

viel, much, mehr. der meiste or am meisten. 
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41. When the superlative is used attributiveli/, it 
euds iatte} aSf der beste Wein, the best wine, 

42. When It is used predioativelyy it ends in steny 
and is preceded by the preposition an and the article dem 
(often contracted into am); as^ Dieser Wein ist am 
besten^ ihis wine is the best, 

43. Participles used adfectivelt/ are declined like ad- 
jectives ; as, der Keisende, the traveller ) ein Reisender, 
a traveller. 



i. ComparatiYes and superlatives are declined ac- 
cording to the same rules as positives ; as, das schonste 
Haus, the finest house, 

Ntthebal Adjectives. 
4s. the cabdmal numbeb8. 

1, ein, eine, ein. 20, zwanziff. 

2, zwei. 21, ein una zwanzig, &c. 

3, drei. 30, dreissig. 

4, vier. 40, vierzig. 

5, funf. 50, funfzig. 

6, sechs. 60, sechzig. 

7 J sieben. 70, siebenzig or siebzig. 

8, acht. 80, achtzig. 

9, neun. 90, neunzig. 

10, zehn. 100, hundert 

11, elf. 101, hundert und ein 

12, zwolf. 102, hundert und zwei, &c 

13, dreizehn. 200, zwei hundert, &c. 

14, vierzehn. 1,000, tausend. 

15, fiinfzehn. 2,000, zwei tausend, &c. 

16, sechzehn. 1,876, achtzehn hundert sechs und 

17, siebenzehn. siebzig. 

18, achtzehn. 1,000,000, eine Million. 

19, neunzehn. 

Ohs. 1. The numeral (me, when not joined to a noun, 
16 declined like the indefinite article : emer, eine, eins. 
Ohs, 2. The other cardinal numerals generally remain 
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invmiable ; still when they are employed BabstAntivelj, 
or not immediately followed by a substantive, they may 
take the terminations e^ er^ en\ as, 
die Aufgaben zweier Knaben, the exercises of two hoys, 

46. OBDTNAL lOTlCBESS. 

Ist, der erste. Idth, der dreizehnte, &c. 

2nd, der zweite. 20lh, der zwauzigste. 

drd, der dritte. 2l8t, der ein und zwanzigrste. 

4th, der vierte. 22nd, der zwei und zwanzigste. 

6th, der fiinfte. 30th, der dreissigste. 

6th, der sechste. 40th, der vierzigste, &c. 

7th, der siebente. 100th, der hundertste. 

8th, der achte. lOlst, der hundert und erste. 

9th, der neunte. 102Dd, der hundert und zweite, &c. 

10th, der zehnte. 200th, der zwei hundertste. 

11th, der elfte. 1000th, der tausendste. 

12th, der zwolfte. the last, der letzte. 

47. Ordinal adverbs are formed by adding ns to the 
ordinal numerals ; as, 

er8tens,^«^/y*, zwei tens, secondly ^ &c. 

48. Multiplicative numbers are formed by adding 
fach to the cardinal numbers ; as, 

einfach, gingle ; zweifach, double, &c. 

49. Numeral adverbs are formed by adding mal to 
the cardinal nnmbers; as, 

einmal, once] zweimal, Uoicey &c. 

80. Fractional numbers are formed by adding tel to 
the cardinals up to nineteen, and stel to those beyond 
that nimiber; as, 

drei Viertel, three-fofurths ; zwei Drittel, two-thirds, 

61. By adding erUi to the cardinal numbers, such 
numerals as zweierlei, of two kinds; dreierlei, of three 
kinds, &c., may be formed. 
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52. In speaking of sovereigns and of the day of the 
month; the ordinal numbers are used as in English ; as, 

Karl der Erste, Charles the First. 

Am vierten Januar^ on the 4th of Januaiy, 

53. Observe the following expressions : — 

Einzeln, one hy one ; je vier und vier, hy fours ; 
paarweise, hy pairs ; anderthalb, one and a half\ dritt- 
halb, two and a halfy &c. 



PRONOUNS. 

Personal Pronoijits. 

S4k« The personal pronouns, are ich, /; du, thou ; er, 
he ; sie, she ] es, «( ^ veir, we ; ihr, you ) sie, they. 

Declension of the Peesonax Pronouns. 

\st Person, 



SINGULAR 



Nom. ich, Z 
Ace. mich, me. 
Gen. meiner, of me, 
Dat. mir, to me. 



2nd Person, 



Nom. du, thou. 

Ace. dich, thee. 

Gen. deiner, of thee, 

Dat. dir, to thee. 



PLURAL. 

wir, ive, 
unsy ns. 
unser, of us, 
uns, to us. 



ihr, ye or you, 
euch, you. 
euer, of you, 
euch, io you. 



Masculine, 

Nom. er, he. 
Ace ihn, him. 
Gen. seiner, of him, 
JLhX, ihm, to him. 



Brd Person, 

SINGULAR. 

Feminine, 

sie, she, 
sie, her, 
ihrer, of her, 
ihr, to her. 



Neuter, 

es, it, 
eS; it, 

seiner, of it, 
ihm, to it. 
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PXUBAL FOB ALL GENDEBS. 

Nom. sie, they. Gen. ihrer, of them. 

Ace. sie, them, Dat. ihnen, to them, 

S8. The reflectiye pronoun of the 3rd person is sich^ 
and is declined thus : 

Masc, mid Neui, 

Ace sich, himsdf or itself. 
Gen. seiner, of hirmelf or xtsdf, 
Dat. sich, to himsdf or itself. 

Feminine, Hural, 

Ace. sich, hersdj, sich, themselves. 

Gen. ihrer, of herself, ihrer, of themselves, 

Dat. sich, to hersdf, sich, to themsdves, 

86. In speaking to relations, intimate friends, chil- 
dren, or inferiors, the Germans use the pronoun du. In 
speaking respectfully, the third person plural is us^d 
instead of the second, and is always written with a capital 
letter; as, 

Wie befinden Sie sich P how are youf 

57. Observe the following expressions in German : — 
Ich bin es, it is I, 1st er es P ts it he P &c 

Possessive Peonouns. 

58. There are two kinds of possessive pronouns, viz. 
conjunctive and disjunctive. Conjunctive possessive pro- 
nouns are always joined to a noun. Disjunctive posses- 
sive pronouns refer to nouns previously spoken of, but 
are not joined to them. 

69. The conjunctive possessive pronouns are : mein, 
my] dein, thy\ sein, his or its\ ihr, Jier] unser, mir\ 
euer, your \ ihr, their. In the singular, these pronouns 
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are decHned like the indefinite article, and in tlie plural, 
like the definite article \ as, 

mein Hut, my hoi. meine XJhri my toatch. 

seine Hauler, hi% houses. 

60. The disjunctiye possesdye pronouns are: der, 
die, das meinige, mine; der, die, das deinige, thine; der, 
die, das seinige, his; der, die, das ihrige, hers, theirs; 
der, die, das unorige, ours; der, die, das eurige or Ihrige, 
yours. 

These pronouns are declined like ordinary adjectives 
preceded by the definite article ; as, 

1st das Ihr Buch ? Nein, es ist das meinige. 
Is that your book f JVo, tt is mine. 

61. There is another form for these pronouns : viz. 
meiner, mine ; deiner, thine ; seiner, his : ihrer, hers. Sec 
These are declined like the definite article, and are more 
used in ordinarv conversation than der meinige, &c. ; as, 
Hast du deinen Hut gefunden P Ich habe meinen verloren« 
£[ave you found your hatf I have lost mine. 



DEUoiesrsTBATrvE Pboitotjfs. 

62. The demonstrative pronouns are: dieser, this, 
this one ; jener, that, that one ; as, 

Dieser Knabe ist gl\icklich« Jene Frau is traurig. 
Tins hoy is happy. That woman is sad. 



These pronouns are declined like the definite article ; 



as, 







SINGUIAB. 




PLURJlL 




Mase, 


Fern. 


Nettt, 


for all Genders, 


Nom. 
Ace. 
Geo. 
Dat. 


dieser 
diesen 
dieses 
diesem 


diese 
diese 
dieser 
dieser 


dieses 
dieses 
dieses 
diesem 


diese 
diese 
dieser 
diesen. 



b8 
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63. Instead of diesei and jener^ the definite article is 
often employed y and a strengthened form is used in the 
genitive, viz. dessen (sing, masc), deren (sing, fem.), 
dessen (sing, neut.), derer (plural). A strengthened form 
is also used in the dative plural when the definite article 
is employed as a pronoun — viz. denen. 

64k. The other demonstrative pronouns are : — 

Derjenige, the one; der namliche, the identical) der- 
selbe, the same) ebenderselbe^ the itery same. 

These pronouns are declined like adjectives preceded 
l)y the definite article. 

Relative Proi^otjns. 

65. The relative pronouns in German are : welcher, 
welche, welches,^ and der^ die, das. They are declined 
thus : 

(a) SIKGULAB. PLURAL. 



N 


Masc, 


Fern. 


Neut. for 


' aU Genders, 


STom. 


welcher 


welche 


welches 


welche 


Ace. 


welch en 


welche 


welches 


welche 


Gen. 


dessen 


deren 


dessen 


deren 


Dat. 


welchem 


welcher 


welchem 


welchen. 


Nom. 


der 


die 


das 


die 


Ace. 


den 


die 


das 


die 


Gen. 


des3en 


deren 


dessen 


deren 


Dat. 


dem 


der 


dem 


denen. 



Obs. 1. In a relative clause, the auxiliary verb must 
|)e placed at the end ) as^ 

Das Buch welches ich gefunden habe. 
The hook that I have found, 

Obs. 2. In English the relative pronouns are often 
omitted after the antecedent; but this omission is not 
Itllowable in German ; as. 
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Hier sind die Fedem die Sie rerloren haben. 
Here are the pen* you have lost 

^^» The demonstrative pronouns, derjentge, diejenigej 
'iasjenige, when used with a relative, are called correla- 
tive pronouns. Instead of derjenige^ &c., the definite 
article, der^ die, das, may be used ; as, 

derjenige, welcher, he who; 
diejenigen, welche, they who, 

67, The pronoun, wer (masc and fern.), was (neut), 
is often used instead of derjenige, welcher ; as, 

Wer reich ist, ist nicht immer glUcklich. 
He who is rich, is not always happy, 

Intereogativb Pronouns. 

68. The interrogative pronouns are wer^ who ; was, 
w?iat ; and welcher, welche, welches, which, Wer is de- 
clined thus : 

Masc, and Fenu Netit, 

Nom. wer, who. was, what. 

Ace wen, whom, was, what. 

Gen. wessen, whose* wessen, of what, 
Dat. wem, to whom, 

Obs, The interrogative wer is never joined to a noun, 
and loelcfier is seldom used interrogatively y unless it im- 
mediately precedes a noun, with which it agrees in case, 
gender, and number, or is followed by the preposition 
von with the dative \ as, 

Wer hat dies gesagt P who has said this f 

Welcher Knabe hat diese Aufgabe geschrieben ? 
Which hoy has written this exercise? 

Welches von diesen Kleidem ? which of these dresses f 

69. The interrogative form ' was fur ein,* what a, or 
what kind of a, is frequently employed. JEin is declined 
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like the indefinite article, and in the plural the word ein 
is omitted ; as, 

Was fiir einen Hund haben Sie P 
W7iat kind of a dog have you f 

Was fur Biicher hat sie ? lohat sort of hooks has she ? 

Indefinite Peonouns. 

70. The indefinite pronouns are : — 

Einander, one another, Man, oney people, 

Etwas, something, Niemand, nobody, 

Jedermann, everybody, Nichts, nothing, 
Jemand, somebody, 

Remarks, — Man, on«, answers to the French pronoun 
on, and is used in a similar manner ; aS; Man sagt, they 
say, 

Einanderj etwaSy and nichts are invariable. 

Jedermann takes s in the genitiye, but remains invari- 
able in the other cases. 

Jemand and Niemand either take s in the genitive 
and en in the dative, or else they remain unchanged : 
they are most frequently not declined \ as, 

Man muss Niemand hassen, we must hate nobody, 

71. The following words are used as indefinite pro- 
nouns, though they partake more of the nature oi adjectives : 

Der andere, the other, Jeder, each, 

Beide, both, Jedweder, each (rare). 

Einer, eine, eines, some one, Keiner, none, no one. 

Der eine, the one, Mancher, many a one, 

Einige, some, a few, Mehrere, several, 

Irgendeiner, anyone, Solcher, such, 

Metnarks, 

Der andere and der eine are declined like adjectives 
preceded by the definite article. 



TEBBS* 33 

JEineTf e^ es, jeder, e, es, kemerj e, es, mancher, e, c», 
solcher, e, es, are declined like diesery e, ea, 

VERBS. 

72t There are six sorts of yerbs, viz. the transitivey 
the intransitive, the passive, the reflective^ the auxiliary, 
and the impersonal, 

AUXILIABT VeBBS. 

73. The auxiliary or helping yerbs in German are 
haben, to have ; sein, to be ; werden, to becofne ; konnen, 
to be able; woUen, to he xoilling\ soUen, to be obliged'^ 
mogen^ to like; miissen, to be obliged; diirfen^ to dare, 

I. The Vebb Habbn, 
Indicative Mood,, Conjunctive Mood, 

PBESEl^T. 

Ich habe, I have, Ich habe, / may have, 

du hast, thou hast, du habest, tJiou mayst have, 

er hat, he has, er habe, he may have, 

wir haben, we. have, wir haben, we may have, 

ihr habt, you have, ihr habet, you may have, 

sie haben^ they have, sie haben, they may have, 

nCFEBFECT. 

Ich hatte, / had. Ich hatte, / might have, 

du hattest, thmi hadst, dvLh&ttest,thoumightesthave, 

er hatte, he had, er hatte, he might have, 

wir batten, we had, wir batten, we might have, 

ihr hattet, you had, ihr hattet, you might have, 

sie batten, they had, sie batten, ihey might have, 

FITRFECrr. 

Indicative Mood, 

Ich babe gehabt, I have had, 

du hast gehabt, thmi hast had, &c. 



34 ACCIDENCE. 

Cwifunctive Mood. 

Ich habe gehabt, / may have had, 

du habest gebabt, thou mayst have had, &c. 

PLUPERFECT. 

Indicative Mood* 

Ich hatte gebabt, / had had. 

du hattest gehabt, thou hadst had, &c. 

Conjunctive Mood, 

Ich hatte gehabt, / might have had, 

du hattest gehabt, thou mightett have had, &c. 

FUTXTBE SIMPLE. 

Indicative Mood, 

Ich werde haben, / sJiall have. 
du wirst haben, thou wQt have, 
er wird haben, he will Tiave, 
wir werden haben, we shall have, 
ihr werdet haben^ you wUl have, 
sie werden haben, they wiU have, 

Coryunctive Mood, 

Ich werde haben^ / s?iaU have. 
du werdest haben, thou tailt have, 
er werde haben, he wiil have. 
wir werden haben, we shall have, 
ihr werdet haben, you will have, 
sie werden haben, they zoill have, 

FUTURE PERFECT. 

Indicative Mood, 

Ich werde gehabt haben^ / shall have had, 
du wirst gehabt haben^ t?iou wik have had, &c 

Oonfunetive Mood, 
Ich werde gehabt haben, / shall have had, 
du werdest gehabt haben, thou wilt have had. Sec. 
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Conditional Mood, 

FBESENT. 

Ich wiirde habeo, / should have. 
du wiirdest haben, thou wouldst have, 
er wiirde haben, he would have, 
wir wiirden haben^ we should have, 
ihr wiirdet haben, you would have, 
sie wiirden baben, they wotdd have, 

FEBFEOT. 

Ich wiirde gehabt baben, / should have had. 
du wiirdest gehabt haben, thoi4 wouldst have had. 
er wiirde gehabt haben, he would have had, 
wir wiirden gehabt haben^ toe should have had. 
ihr wiirdet gehabt haben, you icould have had, 
sie wiirden gehabt haben, they wotdd have had. 

Imperative Mood, 
Habe^ have (thou). haben Sie or habet^ have (^e). 

Infinitive Mood. 
(Pres.) haben, to have, (Perf.) gehabt haben, to have had. 

Participles. 
(Pres.) habend^ having. (Past) gehabt, had, 

IL The Verb Sein. 

Indicative Mood, Cor\functive Mood. 

fbesent. 

Ich bin, I am. Ich sei, / may be. 

du bist, thou art, du seiest, thoti mayst be, 

er ist, he is, er sei, he may be. 

wir sind, we are, wir seien, we may be, 

ihr seid, you are, ihr seiet, you may be, 

sie sind, they are, sie seien, they may b§. 
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Indicative Mood, Conjunctive Mood, 

IMPEBFECT. 

Ich war, I was, Ich ware, I might he, 

du warst, thou wast, du warest, thou mightest he, 

er war, he was. er ware, he might he, 

wir waren, we were, wir waren, we might he, 

ihr waret, you were, ihr waret, you might he, 

sie waren, they were, eie waren, they might he, 

FEBFECT. 

Indicative Mood, 

Ich bin gewesen, I have heen, 

du bist gewesen, thou hast heen, &c. 

Conjunctive Mood, 

Ich sei gewesen, / may have heen, 

du seiest gewesen, thou mayst have heen, &c. 

PLTJPERPECT. 

Indicative Mood, 

Ich war gewesen, / had heen, 

du warst gewesen, thou hadst heen, &c 

Conjunctive Mood, 

Ich ware gewesen, / might have heen, 

du warest gewesen, thou mightest have heen^ &c 

FiriUBE SIMPLE. 

Indicative Mood, Conjunctive Mood, 

Ich werde sein, I shaU he, Ich werde sein, / shall he„ 

du wirst sein, th^m wilt he, du werdest sein, tJiou tnlt be, 

er wird sein, he vnll he, er werde sein, he will be. 

wir werden sein, we shall he, wir werden sein, we shall be, 

ihr werdet sein, you wiU he, ihr werdet sein, you wiU be. 

sie werden sein, they will he, sie werden sein, they wiU be. 
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FUTURE PERFECT. 

Indicative Mood. 

Ich werde gewesen sein, I shall have been, 
du wirst gewesen sein^ thou unit have been, &c. 

Confunctive Mood, 

Ich werde gewesen sein, / shall have been, 

da werdest gewesen sein^ thou wiU have been, &c. 

Conditional Mood, 

PRESENT. 

Ich wiirde sein, I should be, 
du wiirdest sein, thou toouldst be* 
er wiirde sein, he tvould be, 
wir wiirden sein, we should be, 
ihr wiirdet sein, t/ou toould be, 
sie wiirden sein, they toould be, 

PERFECT. 

Ich wiirden gewesen sein, / bhould have been, 
. du wiirdest gewesen sein, thou looiddst have been, 
er wiirde gewesen sein, he would have been, 
wir wiirden gewesen sein, we should have been, 
ihr wiirdet gewesen sein^ you would have been, 
sie wiirden gewesen sein^ tJiey would have been. 

Imperative Mood, 
Sei, be (thou), Seid, or seien Sie, be (ye). 

Infinitive Mood, 
(Fres.) sein to be, (Perf.) gewesen sein, to have been. 

Participles, 
(Fres.) seiend, being, (Past) gewesen, been. 



8: 
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III. The Verb Werben, 

PRESENT. 

Indicative Mood. Confunctive Mood, 

Ich werde, I become, Ich werde, 1 may 

du wirst, thou becomest du werdest, thou mayst 

er wird, he becofnes. er werde, he may I i 

wir werden, we become, wir werden, we may [ | 

ihr werdet, you becotne, ihr werdet, you may 

816 werden, they become, sie werden, they may, 

IMPERFECT. 

Indicative Mood 

Ich wurde or ward, I became, 

du wurdeat or wardst, thou becamed, 

er wurde ot* ward, he became, 

wir wurden, we became, 

ihr wurdet, you became, 

sie wurden, they became. 

Conjunctive Mood, 

Ich wiirde, / might become, 
du wurdest, thou mighted become, 
er wiirde, Jie might become, 
wir wurden, we might become. 
ihr wiirdet, you might become. 
sie wiirden, they might become, 

PERFECT. 

Indicative Mood 

Ich bin geworden, I have become, 
du hist geworden, thou hast become, 
er ist geworden, he has become^ &c 

CoT^nctive Mood, 

Ich sei geworden, / may have become, 

du seist geworden, thou mayst have become, 

er sei geworden, he map have become, &c. 
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PLFPBRFECT. 

Indicative Mood. 

Ich war geworden, / had become, 
du warst geworden^ &c. 

Conjunctive Mood. 

Ich ware geworden, / might have become. 
du warest geworden, &c. 

FUTURE SIMPLE. 

Indicative Mood. 

Ich werde werden, / shall become, 
du wirst werden, thou tailt become. 
er wird werden, he will become^ &c. 

Conjunctive Mood. 

Ich werde werden, / shall become. 
du werdeat werden, tJwti tvilt becotne. 
er werde werden, he will become, &c. 

FUTURE PERFECT. 

Indicative Mood. 

I shall have become, &c. 
Ich werde geworden sein. 
du wirst geworden sein, &c. 

Corifunctive Mood, 

Ich werde geworden sein. 
du werdest geworden sein, &c. 

Conditional Mood. 

PRESENT. PERFECT. 

I should become^ &c. I should have become, Sec. 

Ich w'lrde werden. Ich wilrde geworden sein. 

du wiirdest werden, &c. du wiirdest geworden sein, &c. 



40 



ACCIDENCE. 



Imperative Mood, 
Werde^ become (thou) . werdet or werden Sie, become (ye) . 

In/miiive Mood. 

fPres.^ werden, to becotne. 
Perf.) geworden sein^ to have become. 

Participles, 
(Pres.) werdend, becoming, (Past) geworden, become, 

Obs, The past participle toorden is only used as an 
auxiliary in forming the passive : the form geworden is 
used as the past participle of the verb in its sense of to 
become. 

IV. The Vebb Konnen, 

FBESENT. 



Indicative Mood 

Ich kann^ I can. 
du kannst, thou canst. 
er kann, he can. 
wir konnen, ^oe can. 
ihr konnt, you can, 
sie konneU; they can. 



Conjunctive Mood, 

Ich konne, / may 

du konnest, tfum mayst 

er konne, he may 

wir konnen, we may i 

ihr konnet, you tnay I 

sie konnen, they may / 



IMPEBFECT. 



Ich konnte, / could. 
du konntest, thou couldst. 
er konnte, he could. 
wir konnten, loe could. 
ihr konntet, you could, 
sie konnteU; they could. 



Ich konnte, I might. \ 
du konntest, thou mightest } 
er konnte, he might, [ 

wir konnten, toe might 
ihr konntet, you might 
sie konnteU; they might 



PERFECT. 

Indicative Mood. 



Ich babe gekonnt, I have been able, 
du hast gekonnt^ &c. 






4^ 
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Cov^unctive Mood, 

Ich habe gekonnt, / may Iiave been able, 
du habest gekonnt, &c. 

PLTIPBBFECT, 

Indicative Mood, 

Ich hatte gekonnt, / had been able, 
du hattest gekonnt, &c. 

Conjunctive Mood, 

Ich hatte gekonnt, I might have been able, 
du hattest gekonnt; &c. 

TXTTTTKB SIMPLE. 

Indicative Mood, 

Ich werde konnen, / shaU be able, 
du wirst konnen, &c. 

Conjunctive Mood, 

Ich werde konnen, I shall be able. 
du werdest konnen^ &c. 

nTTTJRB PEREECT. 

Indicative Mood, 

Ich werde gekonnt haben, I shall have been able, 
du wirst gekonnt haben, &c. 

Cor^junctive Mood, 

Ich werde gekonnt haben, I shall have been able, 
du werdest gekonnt haben^ &c. 

Conditional Mood, 

PRESENT. 

Ich wiirde konnen, I should be able, 
du wiirdest konnen, &c. 
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PEBFECT, 



Ich wiirde gekonnt haben, / shotUd have been able. 
du wUrdeBt gekonnt haben, &c. 

Infmitive Mood, 

fPres.) konnen, to he able. 

(Perf.) gekonnt haben, to have been able. 

(Past Part,) gekonnt, been able. 



V. The Veeb Wollen, 

PBESENT. 

Indicative Mood, Coryunctive Mood. 

Ich will, I wish or wiU. Ich "wolle, / may taish. 

du willst, thou %oishest. du wollest, thou mayst wish. 

er will, he toishes. er wolle, he may wish. 

wir woUen, we wish. wir wollen, we may toish. 

ihr woUt, you wish. ihr woUet, you may wish. 

sie wollen, they wish, sie wollen, they may tvish, 

lUPESEECT. 

ich woUte, / loished, or would. The same as in the in- 

du wolltest, thou wouldst. dicative mood. 

er wollte, he would. 

wir woUten, we would. 

ihr woUtet, you would. 

sie wollten, they tootUd, 

The compound tenses, the future, and the conditional 
mood are formed as in the verb kimnen. 

Infinitive Mood, 

(Pres.) wollen, to wish, (Perf.) gewollt haben, to 
have wished, 

(Past part.) gewollt, wished. 
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VI. The Verb Solleit. 
Indicative Mood, Conjunctive Mood, 

PRESENT. 

Ich soil; I am to. Ich soUe, I shall, 

du sollsty thou ahaU, du soUest, thou shaU, 

er Roll, he shall, er solle; he shall, 

wir sollen^ we are to, wir soUen, toe shall, 

ihr soUt, f/ou shall, ihr soUet^ you shall. 

sie solleD, they shaU, sie sollen, t/iey shaU, 

IMPERFECT. 

Ich sollte, I shouldy or ought to. The same as in the In- 
da solltest, thou shoiddst, dicatdve Mood, 

er soUte, he should, 
wir sollten, we should, 
ihr solltet, you should, 
sie sollten^ they should. 

The compound tenses, the future, and the conditional 
mood are formed as in the verb konnen, 

Ififinitive Mood, 
(Pres.) sollen. (Perf.) gesoUt haben. 

{Past part.) gesoUt. 

VII. The Verb Mogen, 
Indicative Mood, Conjtmctive Mood, 

PRESENT. 

Ich mag, I may, or I Uke, Ich moge, / may like, 

du magst, thou mayst, du mogest, thoi* mayst like, 

er mag, lie may. er moge, he may like, 

wir mo^en, we may, wir mogen, we may like, 

ihr mogt, you may, ihr moget, you may like. 

sie mogen^ they may. sie mogen, they may like, 

IMPERFECT. 

Ich mochte, / miyht, Ich mochte, I might like. 

du mochtest, &c. du mochtest, &c. 
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The compound tenses, the fature, and the conditional 
mood are formed as in the verb kannen, 

Injfinitive Mood, 

(Pres.) mogen. (Perf.) gemocht haben. 

(PastpaH.) gemocht. 

"VTIL The Verb MtfssEK, 
Indicative Mood, Conjunctive Mood, 

PRESENT. 

Ich muss, I must. Ich miisse, / must. 

du musst, thou must, du miissost, thou must, 

er muss, he must, er miisse, he must. 

wir miissen, toe must, wir miissen, ice must. 

ihr miisst, you must. ihr miisset, you must. 

sie miissen, they must. sie miissen, they must, 

nCPEBFECT. 

Ich musste, 1 was obliged, Ich miisste, I might he obliged. 
du musstest, &c. du miisstest, &c. 

The compound tenses, the future, and the condi- 
tional mood are formed as in the verb konnen. 

Infinitive Mood, 

(Pres.) miissen. (Perf.) gemusst haben. 

(Past part.) gemusst. 

IX. The Verb DtfRFEN. 
Indicative Mood. Conjunctive Mood, 

PRESENT. 

Ich darf, I dare or may, Ich diirfe, / may. 

du darfst, thou mayst. du diirfest, thou mayst, 

er darf, Ae may. er diirfe, he may, 

wir durfen, we may, wir durfen, toe may. 

ihr diirft, you may. ihr durfet, you may. 

sie dUrfen, they may. sie dilrfen, tJiey may. 
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IKPEBFECT. 

Ich durfte, I was allowed, Ich diirftei / might, 

du durftest, &c. du diirfteBt, &c. 

The compound tenses, the future, and the conditional 
mood are formed as in the verb karmen. 

Infinitive Mood, 

(Pres.) diirfen. (Pert) gedurft haben. 

(Past part.) gedurft. 

Note* — ^The use of the verbs k5nnen, wollen, soUei, 
mogen, miissen, and diirfen is very idiomatie, and will be 
fully treated in Fart U. (Syntax). 

74. RsexjLAB Vebbs. 

In regular verbs, the radical vowel is never changed, 
and the modifications of tenses, persons, &c., are indi- 
cated by terminations added to the root of the verb. 

The past participle of regular veribs «nds in t, and 
takes the augment ge. This augment is to be traced in 
a few old English words, such as ffdept, &c. 

Pasadiom of i. BaftULAB VmiM, 

lieben, to love. 

Indicative Mood, Conjunctive Mood, 

PBESEirr. 

Ich liebe, I love, Ich liebe, / may love, 

du liebst, thou lovest, du liebest, thou mayst love, 

er liebt, he loves, er liebe, h^e may love. 

wir lieoen, we love, wir lieben, we may love, 

ihr liebt, you love, ihr liebet, you may love, 

sie lieben, they love, sie lieben, they may love. 

Ace. 
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Indicative Mood, Conjunctive Mood, 

niPEBFECT. 

Ich liebte, / loved, Ich liebte^ I might love, 

du liebtest) thou lovedst, du liebtest, thou mightstlove. 

er liebte, he loved. er liebte, he might love, 

wir liebten, we loved, wir Hebten, we might love. 

ihr liebtet, i/ou loved, ihr liebtet, you might love, 

sie liebten, theg loved, sie liebten, they might love. 

The componnd tenses, the future, and the conditional 
mood are formed as in the verb konneju 

Imperative Mood, 
Liebe, love {thm), liebet or lieben Sie^ hve (y^. 

Infinitive Mood, 
(Pres.) lieben, to love, (Perf.) geliebt baben^ to have loved, 

Partieipleft, 
(Pres.) liebend, loving, (Past) geKebt, loved, 

Ob». 1. In English, there are three forms of the 
present tense, yiz. : The present simple, / love : the 
present progressive, / am loving : and the present em- 
phatic, I do love. In German, there is onlj one form, 
ich lifhcy which expresses these three forms in English, 
The imperfect ich liebte may be rendered bj 1 loved, 
I toas loving y I did love or / U8ed to love, 

Obs. 2, When the root of the verb ends in d, t, gm, 
and gn, the vowel e is placed after the radical consonant 
for the sake of euphony, as 

ISV, IKPEBF. PAST PABT» 

bilden, to form, bildete. gebildet. 

warten, to wait, wartete. gewartet. 

begegnen, to meet, begegnete. begegnet. 



IBBEGULAB YERBS. 47 

7B« Model of Tenses conjugated, 

NBGATIVELT, IKTEEBOGATIVELT, UTTEEBOG. AND NEG. 

I do not love, &c. Do I love, &c. JDo I not love^ &c. 

Ich liebe Diclit. Liebe ich ? Liebe ich nicht ? 

du liebst nicht. liebst du P liebst du niclit P 

er liebt nicht. liebt er P liebt er nicht ? 

wir lieben nicht. lieben wir P lieben wir nicht P 

ihr liebt nicht. liebt ihr ? liebt ihr micht P 

file lieben nicht. lieben sie P lieben eie nicht. 

76. Verbs of foreign origin ending in iren, and like* 
wise verbs having either of the following prefixes : he, 
ge, er, eni^j ent, ver, zer, and miss, as well as those pre- 
ceded by inseparable adverbs, as hinter, voll, unter, wider, 
do not take the augment ge in the past participle ; as, 

nnterrichten, to instruct, unterrichtet, instructed, 

verkaufeu, to sell, verkauft, sold, 

*addiren, to add, addirt, added, 

77. Transitive and reflective verbs are conjugated 
with the auxiliary haben, whilst the auxiliary sein is 
used to form the compound tenses of most intransitive 
verbs. Inti'ansitives which express a state of rest, and 
whose past participle is never employed as an adjective, 
take haben ; as, 

leben, to Uve; schlafen, to sleep; wohnen, to dwell, 

78. Ibbegxjlab Vebbs. 

In the imperfect and past participle of irregular verbs 
the radical vowel is changed. In the imperfect indica- 
tive, no termination is added, and the nrst and third 
persons of the singular are alike; the imperfect sub- 
junctive is formed by adding e to the imperfect indicative 
and modifying the radical vowels a, o, u into a, 6, iL 

The past participle of irregular verbs ends in en 

c 2 
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79. There are four classes of irregular verbs, viz. : 

1. Those haying e or » for their radical vowel, and 
which change it into a in the imperfect In the past 
participle the radical vowel e is changed into o, and % 
into u \ aS; 

finden, iojmd; (smd — gefunden. 
helfen, to help ; half — ^geholfen. 

2. Those verbs that retain the radical vowel in the 
past partidple, though they change it in the imperfect 
tense. If the radical vowel is a, it is chan^d in some 
verbs into tie, and in others into u ; if the radical vowel is 
€, it is changed into « in the imperfect ; as, 

fallen, to fall; fiel — gef alien, 
graben, to dig ; grub — ^gegraben. 
geben, to^'ve; gab — gegeben. 

3. Those verbs which change the radical diphthong 
ei into ie (i long) w i short, in the imperfect and past 
participle; as, 

bleiben, to 9tay ; bUeb — geblieben. 
gireifen, ^0 fletjse ; griff—gegriffen. 

4. Those whidi change the radical vowel into o long 
or short J as, biegen, to bend) bog — ^gebogen. 

80. Pabadigh of ak Ibbegulab Verb. 

PBESEirC. 

Indicative Mood, Conjunctive Mood, 

Ich ^be, I give, Ich gebe, I may give, 

du giebst, tlum givest, du gebest, thou mayst give, 

er giebt, he gives, er gebe, he may give, 

wir geben, we give, wir geben, we yruxy give, 

ihr gebt, you give, ihr gebet, you may give. 

sie geben, they give, file geben, they may give. 



IBBMULAB TBBBS. 
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Indicative Mood* 

Icli gab, / gave, 
du gabfit, thou gaved. 
er gab, he gave, 
wir gaben, we gave, 
ihj gabt, gpu gave, 
sie gabes, theig gave. 



Conjunctive Mood, 

IKPBBFBCT. 

Icb gabe, / might give, 
du ^best, ihou nughtest give, 
er gabe, he might give, 
wir gabeii; we might give, 
ihr gabet, you might give, 
sie gaben, they might give. 



are 



The compound tenses, the future, and the conditional 
formed as in the verb kimnen. 



Imperative Mood, 
gieb, give (thou), gebet or geben Sie, give (ye). 

Infinitive Mood, 
TPres.) geben, to give, (Perf.) gegeben haben, to have given. 

Participles, 
(Pres.) gebend, giving, (Past.) gegeben, given, 

81. Class I. of the irregular verbs comprises (a) 
those in which the radical Towel t is changed into u in 
the past participle, and (h) those in which e is changed 
into o. 



(a) INJflNITIYE. 

Binden, to bind 
driDgen, to press 
finden, tojlnd 
gelingen, to succeed 
klingen, to sound 
ringen, to struggle 
schUngen, to sling 
schwinden, to vanish 
schwingen, to swing 
singen, to sing 
sinken, to sink 
springen, to spring 
tnnkeu, to drink 
winden, to wind 
zwingen, to force 



IKPESFEOT. 

band 

drang 

fand 

gelang 

klang 

rang 

schlang 

schwand 

schwang 

sang 

sank 

sprang 

trank 

wand 

zwang 



PAST PABT. 

gebunden 

gedrungen 

gefunden 

gelungen 

geklungen 

gerungen 

geschlungen 

geschwunden 

geschwungen 

gesungen 

gesunken 

gesprungen 

getrunken 

gewunden 

gezwungen. 



50 



ACCIDENCE. 



(b) iKFmiTIVB. 

^Befehlen, to command 
beginnen, to begin 
bergen (poet.), to hide 
bersten, to hurst 
brechen, to break 
dreschen, to thresh 
gelteo; to he worth 
^helfen, to help 
nehmen, to take 
rinnen, to flow 
schelten, to scold 
sprechen, to speak 
stecheDy to sting 
BteckdD, to stick 
stehlen^ to steal 
Bterben, to die 
treffen, to hit 
yerderben, to spoU 
werben^ to enlist 
werfen, to throw 



IKFERFEGI. 

befahl 

begann 

barg 

barst 

brach 

drasch 

gait 

half 

nahm 

rann 

scbalt 

eprach 

stach 

stack 

stahl 

starb 

traf 

verdarb 

warb 

warf 



PAST PABI. 

befohlen 

begonnen 

geoorgen 

geborsten 

gebrochen 

gedFosch«n 

gegolten 

geholfen 

genommen 

geronnen 

gescholten 

gesprochen 

gestochen 

gostocken 

gestohlen 

gestorben 

getroifen 

verdorben 

geworben 

geworfen. 



Ohs, In the second and third persons singular of the 
present iudioative, and in the imperative singular, the 
radical vowel e of the infiaitive is changed into • long 
(i.e. ie) or i short; as, ich brechCf du brichst, er bricht, 

&C. 

In the verbs he/ehlen and steklen, e is changed into tie, 
and ia the others into iy with the exception of bersten^ in 
which the radical vowel e is not changed, and nehmen, 
which takes the following form: — (Pres.) ich nehmsy 
du nimmstf er nimmt, (Imperative) nimm, 

BZ. Class II. comprises mostly those verbs which 
retain the radical vowel in the past participle, (a) Those 
having e for their radical vowel, and a few others, change 



* Govern the Dative. 
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it into a in the imperfect, (b) Those which change the 
radical rowel into ie or i, (c) Those which change it 
into w. 



(a) INFINITTVE, 


niPERPECT. 


PAST PART. 


Bitten, to ask 


bat 


gebeten 


essen, to eat 


ass 


gegessen 
ge&essen 


fressen, to devour 


frass 


geben^ to give 


gab 


gegeben 


genesen, to recover \ 
(from illness) » 


genass 


genesen 


geschehen^ to happen 
lesen; to read 


geschah 


gcschehen 


las 


gelesen 


liegen, to lie 


lag 


gelegen 


messen, to measure 


mass 


gemessen 


sehen, to see 


sah 


gesehen 


sitzen, to sit 


sass 


gesessem 


stehen, to stand 


stand 


gestanden 


treten^ to tread 


trat 


getreten 


vergessen, to forget 


vergass 


vergessen. 


(b) 






blasen, to blow 


blies 


geblasen 


braten, to roast 


briet 


gebraten 


fallen, to fall 


fiel 


gefallen 


fangen, to catch 


fing 


gefangen 


gehen, to go 
halten, to hold 


,^ng 


gegangen 
genalten 


hielt 


hangen, to hang 


hing 


gehangen 


hauen, to hew 


hieb 


gehauen 


lassen, to leave 


liess 


gelassen 


laufen, to run 


lief 


gelaufen 


•rathen, to advise 


rieth 


gerathen 


rufen, to caU 


rief 


gerufen 


schlafen, to sleep 


schlief 


geschlafen 


stossen, to push 


stiess 


gestossen. 



* Gk>vera the Dative. 
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(e) INFTNITIVB. 


IKPERrECT. 


PAST PAET. 


Backen, to bake 


buck 


gebacken 


fahren, to drive 
(in a carriage) 


fuhr 


gefahren 


graben, to diff 


grub 


gegraben 


laden, to load 


lud 


geladen 


schafien, to create 


schuf 


gescbaffen 


schlngen, to strike 


schlug 


geschlagen 


tragen, to carry 


trug 


getragen 


wachsen, to grow 


wuchs 


gewacbsen 


wascheDy to wash 


wusch 


gewascben. 



Obs, 1. Tbe verbs in division (a) mostly cbange tbe 
radical vowel into i in tbe second and tnird persons 
singular of tbe present indicative and in tbe imperative 
singular ; as^ ich esscy du issest, er isst, Imperat. iss. 
In tbe verbs geben, lesen, seherij geschehen, tbe radical 
vowel ifl cbanged into ie (i long), as, ich sehe^ du siehsty 
er sieht. 

Liegen and genesen do not cbange tbe radical vowel 
in the present. 

Obs. 2. The verbs in division (6) modify tbe radical 
vowel in tbe second and third persons singular of tbe 
present indicative, but not in the imperative ; as, ich 
rathe, du rdthMf er riitht ; imperat. rathe. 

The vowel is not modified in tbe present of tbe verbs 
hauen and rufen. 

Obs, 3. Some of tbe verbs in division (c) modify 
their radical vowels in tbe second and third person 
singular of tbe present indicative; tbe verbs backerif laden, 
schaffeUj and toasclien do not modify tbe radical vowel ; 
it is not modified in tbe imperative, as, ich trage, du trdgsty 
er tragi, Imperat. trage. 



83. Class III. comprises those verbs which cbange 
tbe radical diphthong ei into ie (% long) or i short. 
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(a) HTPINITIVB. 


IMPERFECT. 


PAST PART, 


Bleiben, to stay 
gedeihen, to thrive 


blieb 


geblieben 


gedieh 
biess 


gedieben 


beissen^ to be cdUed 


gebeiesen 


leihen, to lend 


Heb 


gelieben 


meiden^ to shun 


mied 


gemieden 


pxeisen, to praise 


pries 


gepriesen 


reiben, to rub 


neb 


gerieben 


ficbeiden, to part 


ficbied 


gescbieden 


Bcbeinen, to shine 


scbien 


gescbienen 


scbreiben, to write 


ecbrieb 


geschrieben 


sebreien, to cry out 


scbrie 


gescbrieen 


8cbweigeD, to be silent 


scbwieg 


geschwiegen 


speien, to spit 


epie 


gespieen 


steigen, to mount 


stieg 
trieb 


gestiegen 
getrieben 


treiben, to drive 


verzeiben, to forgive 


verzieh 


Terziebea. 


(*) 






beissen, to bite 


bias 


gebiHsen 


erbleichen, to turn pale 


erblicb 


erblicben 


*gleicbeD, to resenAle 
gleiten, to glide 


glich 


geglicben 


glitt 


geglitten 


greifeO; to seize 


griff 


gegriffen 


kneifeii; to pinch 


kniff 


geknifien 


leiden, to suffer 


litt 


gelitten 


pfeifen, to whistle 


pfiff 


gepliffen 


reissen, to tear 


riss 


gerissea 


reiten, to ride 


ritt 


geritten 


scbleichen, to sneak 


flcblich 


gescfalicb«n 


scbleifen, to sharpen 


(scblifi 


geacbliffen 


scbmeisseD; toftmg 


schmisa 


geacbmissen 


scbneiden, to cut 


ecbnitt 


gescboitten 


ficbreit^n, io stride 


scbritt 


gescbritten 


etreicben^ to strike 


strich 


gestricben 


streifcen, to qt$arrel 


fitritt 


gestrittea 


weichen, to t/idd 


"wicb 


gewicben. 


* Govern the Datire. 
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b. Class IV. comprises those verlM which change 
their radical vowel (a) into o long, and {b) into o short. 

(a) INPIITITIVB. 

Betriigen, to deceive 
bewegen, to induce 
biegen, to bend 
*bieten, to offer 
fliegen, tojfy 
fliehen, to^e 
frieren, to freeze 
heben, to lift 
lugen, to teU lies 
saugen, to suck 
scheren, to ehear 
schieben^ to push 
schworen^ to swear 
verlieren, to lose 
weben, to weave 
wiegen^ to rveigh 



IHPEBFECT. 

betrog 

bewog 

bog 

bot 

flog 

floh 

fror 

hob 

log 

sog 

£chor 

schob 

schwor 

verier 

wob 

wog 



(p) 

fechten, to fight focht 

flechten, to braid flocht 

geniessen, to enjoy genoss 

f lessen, to pour goss 

riecben, to erawl kroch 

quellen, to tpring forth quoU 

nechen^ to smell roch 

saufen^ to lap fioff 

schiessen^ to shoot schoss 

schliessen, to shut schloss 

schwellen, to swell echwoll 

spriessen, to sprout spross 

sieden, to boil sott 

triefen, to drip troff 

verdriessen, to grieve verdross 



PAST PABT. 

betrogen 

bewogen 

gebogen 

geboten 

geflogen 

geflohen 

gefroren 

gehoben 

gelogen 

gesogen 

geschoren 

geschoben 

geschworen 

verloren 

gewoben 

gewogen 



gefochten 

gefloohten 

genossen 

gegossen 

gekrochen 

gequollen 

gerochen 

gesoffen 

geschossen 

geschlossen 

geschwoUen 

gesprossen 

gesotten 

getroffen 

verdrossen 



• Govern the Dative. 
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Ohs, The verba fechten aadjlechten usually change 
the radical vowel into i in the second and third persons 
singular of the present indicative. 

85. To the four classes of irregular verbs may be 
added a fifth, which can best be termed the mixed form. 

The verbs belonging to this form mostly change their 
radical vowel, and at the same time take the endings of 
regular verbs in the imperfect and past participle. 



INPINITIVE. 


IMPEBFECT. 


PAST PABT. 


Brennen, to bum 


brannte 


gebrannt 


bringen, to bring 


brachte 


gebracht 


denken, to think 


dachte 


gedacht 


kennen, to knoio 


kannte 


gekannt 


nennen, to name 


nannte 


genannt 


rennen, to i^n 


rannte 


gerannt 


senden, to send 


sandte 


gesandt 


wenden^ to turn 


wandte 


gewandt 



Thun, to doythaty gethan, drops the e in all the persons 
of the present indicative, except the first : ich thue.j du 
thust, er thut, ^c, 

Ohs, Besides the forms wandte, gewandt, and sandte^ 
gesandtf the regular forms wendete^ gewendet, and sendete, 
gesendet, are sometimes used. 



86. The Passive Voice. 

Infinitive — Geliebt werden, to be loved. 

Incentive Mood. 

FBESENT. 

Ich werde geliebt, I am loved, 
du wirst geliebt, thou art loved, 
er wird geliebt, he is loved, &c. 
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Imperfect. 

Ich wurde geliebt, I was loved, 
du wurdest geliebt, thou toast loved, 
er wurde geUebt^ he was loved, &c 

PERFECT. 

Icb bin geliebt worden, I have been loved, 

du bist geliebt worden, thou hast been loved, &c. 

PLUPERFECT. 

Ich wax geliebt worden, I had been loved, 

du warst geliebt worden, thou hadst been loved, &e, 

FUTTTRB SIMPLE. 

Icb werde geliebt werden, I shall be loved, 
du wirst geliebt werden, thou wilt be loved, &c. 

FUTURE PERFECT. 

Ich werde geliebt worden sein, 7 shaU have been lovedj 
dn wirst geliebt worden sein, thou loUt have been loved, \c. 

The tenses of the conjunctire mood are formed in a 
similar manner to those of the indicative mood with the 
aid of the auxiliary sein, 

CONDITIONAL — PRESENT. 

Ich wiirde geliebt werden, I should be loved, 

du wiirdest geliebt werden, thou wouldst be loved, &c. 

PERFECT. 

Ich wiirde geliebt worden sein, I should have been loved. 
du wiirdest geliebt worden sein, thou wouldst have been 
loved, &c. 

Imperative Mood, 
Werde geliebt, &« {thou) loved, werdet geliebt, he Q/e) loved. 
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Infinitive Mood, 

CPres,) geliebt werden^ to be loved. 

(Perf.) geliebt worden sein, to have been loved. 



87. Replecttvb Verbs. 

Reflective verbs are those in which the action falls 
back upon the subject. The use of these verbs in Ger- 
man is extensive. They are eoinugated with haben, 

88. Pabadigm ov a Reflbctivb Vebb. 

Sich freuen, to rqfoice. 

Indicative Mood, 

'VBXSENT. 

Ich freue mich, 7 r^'oice, wir freuen uns, we rejoice, 
du freust dich, thou rejoicest, ihr freut euch, f/ou rejoice. 
er freut sich, he refoices, sie freuen sich, they r^oice, 

IMJPEBYECT, 

Ich fi?eute mich, I was r^'oicin^. 

du freutest dich, thou wast rejoicing^ &c. 

PBRFEOT. 

Ich habe mich ffefreut, I have rejoiced, 
du hast dich geireut, thm hast refoicedj &c. 

PLUPERFECT. 

Ich hatte mich gefreut, I had rejoiced, ' 
du hattest dich gefreut, thou hadst refoiced. Sec 

FUTURB SIMPLE. 

Ich werde mich freuen, I shall rejoice, 
du wirst dich freuen, thou wilt rejoice, &c. 
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PI7TT7BE PEBFECT. 



Ich werde micfa gefreut haben, I shaU have rpoiced, 
du wirst dich geneut habeoi ihdu wilt have r^oiced, &a 

The tenses of the conjunctive mood are formed in a 
similar manner to those of the indicative mood with the 
aid of haben. 

CONDITIONAL — PRESENT. 

Ich wiirde mich freuen, I s?unUd rejoice. 

du wurdest dich freuen, thou wouldst r^'oice, &c 

PEBFECT. 

Ich wiirde mich gefreut haben, I should have r^'oiced, 
du wiirdest dich gefreut haben^ thou wotddst have 
rejoicedy &c. 

Imperative Mood, 

Freue dich, r^oice (thou), freuet or freuen Sie, r^oice {ye) 

Infinitive Mood, 

(Pres.^ Sich freuen, to rejoice. 

(Perf.) sich gefreut haben, to have rejoiced, 

89. Most reflective verbs govern the accusative case, 
but the following take the dative. 

sich anmassen, to usurp, 

sich einbildeU; to imagine, fancy, 

sich getrauen, to dare. 

sich schmeicheln. to flatter oneself, 

sich verschaflen, to procure, 

sich vomehmen, to resolve upcn, 

sich vorstellen, to imagine. 

sich weh thun, to hurt one^df 

sich zuziehen, to incur, 

as, Ich schmeichle mir, I flatter mgself etc 



IMPEBSONAL YEBBS. 59 

90. The reflective yerb * is often used instead of the 
passive; as, 

Das Bueh hat sich gefunden^ the book lua been found, 

m 

9Z. Impersonal Verbs. 

These verbs, or, more correctly speaking, unipersonal 
verbs, are employed only in the third person singular. 
They form their compound tenses with haben, 

PARADieM OF Air IMPEBS017AL VeRB. 

I 

S.egnen, to rain, 

nrDICATIVB HOOD. 

Pres. «s regnet, it rains, 

Imperf. es regnete, it did rain. 

Pen. es hat geregnet, it has rained, 

Pluperf. es hatte geregnet, it had rained, 

Fut. Sim. es wird regnen, it wiH raiu, 

Fut. Perf. es wird geregnet haben, it will have rained, 

Condit. Pres. es wurde regnen, it would rain, 

Condi t. Perf. es wurde. geregnet haben, it wovid have 

rained, 
Infinit. regnen, to rain. 

Past Part. geregnet, rained, 

<30imjKCTIVE MOOB. 

Pres. es regno, it may rain, 

Imperf. es regnete, it might rain, 

Perf. es haoe geregnet, it map have rained, 

Pluperf. es hatte geregnet, it might have rained, 

Fut. Sim. es werde regnen, it tviU rain, 

Fut. Perf. es werde geregnet haben, it will have rained. 

* The use of reflectives is very Idiomatic, and wiH be more 
ftiUy treated in the second part— Syntax. 



60 



ACOIDEIfCE. 



92. The following impeTsonal verbs are the most 
commonly used : 



INPINinVB. 

regnen, to rain. 
schneien, to snow, 
blitzen, to lighten. 
hageln^ to hail, 
donnem^ to thunder, 
irieren; to freeze. 



INDIC. PBESBWT. 

es regnet. 
es schneit. 
es blitzt. 
es hagelt. 
es donnert 
es friert. 



93. Many verbs are used impersonally in German, 
though not in English ; as, 

es friert mich, lam cold, eshungertmich, 7 am Aun^ry. 
es freut mich, I am glad, es dilrstet mich, I am thirsty, 
es jammert mich, I pity, es schlafert mich, lam sleepy. 
es reut mich. I repent. es thut mir leid, I am sorry. 
es gelingt mir, / succeed, mir wird Ubel, I am ill. 
mir est bang, I am afraid, es ist mir warm, I am lonrm. 



94. Compound Vebbs. 

Compound verbs are divided into two classes — (a) 
inseparaole verbs, (h) separable yerbs. 

(a) Inseparable verbs never admit of the prefix being 
detached from the verb, neither do they take the aug- 
ment ge in the past participle. The pre&L of these verbs 
is never accented. The following are the inwparahle 
prefixes : he^ emp, er, en^, ge, miss, ver, zer, and also the 
words voU, hmter, wider ; as. 



INFINinVB. 



Belohnen, to reward, 
erhalten, to receive. 
empfinden, to fed. 



IMPEBFEOI. 

belohnte. 

erhielt. 

empfand. 



PAST. PAST. 

belohnt. 

erhalten. 

empfiinden. 



(h) Separable verbs consist of a verb and a prefix, 
which in tne present and imperfect in^cative and m the 
imperative is detached from the verb and placed at the 
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end of the clause ; as, Ich gehe heute aas, / go out 
to-day. 

In the past participle of these yerbs, the aagment ge 
is placed between the prefix and the verb ; as, ausp^e- 
gangen, gone out. Also, the word zo, to, when used with 
the infinitive, is placed between the prefix and the verb ; 
as, auszugehen, to go out. 



PARADieH. 

Ankommen, to arrive. 
Indicative Mood, 

PBESENT. niFEBFECT. 

I arrive^ &c. 2 arrived, &c. 

Ichkommean,wirkommenan. Ichkaman, wirkamenao. 
dukomm8tan,ihrkommtan. dukamstan, ihrkametan. 
er koinmt an^ sie kommen an. er kam an, sie kamen an. 

Pebf. — Ich bin angekommen, I have arrivedj &c. 

The other tenses are fo^ned regularly with the aid 
of sein. 

95. The most common separable particles are : ab, 
arty auf, aus, bei, ein, foH, hetj Am, loSy mit, nach, vor, 
weg, wiedeff and zu. 

The accent in separable yevbs is on the prefix. 

Examplee ef Separable Verbs, 

TSYTSlTPfE. PAST PABUCIPIK 

^breisen, to depart, abgereist. 

aufstehen, to get up. aufgestanden. 

inlttheilen, to communicate, mitgetheilt. 

w^gnehmen, to take away. weggenommen, &c. 
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9€. Some verbs are somettmes separable and sdme- 
times inseparable ; the former when they have the accent 
on the prefix, the latter when on the verb. The verbs 
that admit of this double form are compounded with one 
of the prepositions dnrchj UbeTf trni, or unter ; as, 

SEPARABLE. INSEPABABLE. 

-diirchstreichen, to erase. durchstr^ichen, ^o roam over, 
^bersetzen, ^0 cross, iibers^tzen, to translate, 

VLm^^hfftiyto have intercourse, umg^hen, to avoid, 
unterhalteu; to hold under, unterh^ten, to amuse, 

Ohs, It will be noticed that the verbs are taken in a 
figurative sense when they are inseparable. 



PREPOSITIONS. 

97. Prepositions in German govern (a) the genitive, 
(6) the dative, (c) the accusative, (d) the dative and 
accusative : the former case when the idea of rest is im- 
plied, and the latter when that of motion is implied. 

(a) The prepositions governing the genitive are— 

anstatt, instead of, ungeachtet, notwithstandrng, 

ausserhalb, outside, unterhalb, below, 

diesseits, on this side of, unweit, not far from, 

innerhalb, ivithin, vermittelst, by means of, 

j enseits, (m that side of, vermoge or kraft, by virttie of, 

* langs, along, * trotz, in spite of. 

oberhalb, above, wahrend, during, 

um — willen, /or the sake t weeen, on account of. 

of, * zurolge, according to. 



* Also govern the dative. f Is placed after Its case. 



PREPOSITIONS. 63 

(5) The prepositioDS governing the dative are — 

BUS, out off frotn, nacfast, next to, 

ausser^ besides. nebst, ahng mih. 

bei, bi/, loithy near, sammt, togdher vnth, 

binnen, within, seit, since. 

* entgegen, towards, von, /row*, of, by. 

* gegeniiber, opposite. mit, tvith, 

* gemass, con/orniablg to, zu^ at, to, 
nach, after, according to. zuwider, against. 

(c) The prepositions governing the accusative are— 

durch, through, ohne, without. 

riir,ybr. um, round, about, 

gegen, towards, against, wider, against. 
Bonder (rarely used), mthout, 

. (d) The prepositions governing the dative and accu-^ 
sative are — 

an, at, on, neben, near^ by the side of, 

auf, on, upon, iiber, over, above. 

hinter, behind, unter, under, among, 

in, in, into, vor, before, 

zwischen, bettoeen. 

The following examples will illustrate the use of the 
prepositions governing two cases : 

Ber Knabe ist in das Wasser gefallen, 

The boy has fallen into the water, (motion.) 

Die Fische sind in dem Wasser^ 

Thejish are in the water, (rest.) 

Er stand binter der Thiire^ 

He stood behind the door. (rest) 

8etzen Sie dieses Buch hinter das Andere, 

Place this book behind the other one. (motion. ) 

* Usually follow their case. 
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The use of the prepoeitions is one of the prindpal 
difficulties in the Germftn language, and will be more 
fully explained in the second part of the Grammar. 

98. Prepositions are often contracted with the defi- 
nite article ; as am for an dem, ans for an das, beim for 
bei dem, \om. for von dem, zxafor zu der, &c. 

This contracted form is very common. 

ADVERBS. 

99. Adverbs modify verbs, adjectives, or adverbs. 

The principal classes are adverbs of time, place, 
manner, quantity, and negation. 

The following adverbs are the most commonly used : 

(a) Adveebs of Time. 

Dann, then, oft, cften, 

einst, once. . stets, immer, always, 

ehemals, /ormer/y. schon, already, 

gestern, yesterday, spat^ lat0, 

gleich, immediately, vorffestem j^^^ ^^ before 
heute, to-day, ^ ^ yesterday, 

je, jemals, ever, zugleich, at the same time, 

morgen, to-^norrow, zuweilen, sofnetimes, 

nie, niemals, never, wann P when f 

(b) Adverbs op Place. 

Da, dort, there, rechts, to the right. 

hier, here. riickwarts, backwards. 

hinten, behind. seitwarts, aside. 

irgend, somewhere, unten, below, 

links, to the left. vorwarts, /orwarcfo. 

nahe, near. weit, far. 

nirgend, nowhere. wo, where, 

oben, above. zuriick, back. 
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(c) Adverbs op Manner, Quantity, and 

Negation, &c. 

Wie ? hiyu) f meistens, mostly, 

wieviel ? how much f wenigstens, at least, 

viel, mtich, anders, othet^oise. 

xxochf some more, kaum, scarcely, 
noch zwei, two more, &c. ungeiahr, about. 

geradSfJust besonders, especially, 

ganz, quite, umsonst, in vain. 

gewiss, certainly, wirklich, really, 

nicht, not. ohne Zweifel, doubtless. 

gar nicbt, not at all, nicht einmal, not even. 

\ie\leichtf perhaps. plotzlich^ suddenly ^ &c. 

100. The adverbs hier^ da, and wo, are often com- 
pounded with adverbs or prepositions, and thus foMn 
compound adverbs ; as, 

hierauf, hereupon, da von, from that, 

hierbei, hereby, woran, at what, 

daran, at this, wovon, of which, &c. 



CONJUNCTIONS. 

101. There are two classes of conjunctions : (a) the 
co-ordinative, (b) the subordinative. 

(a) Co-ordinative conjunctions do not alter the con- 
struction of the sentence; (b) subordinative conjunc- 
tions require the verb to be placed at the end of the 
clause. 

(a) CO-ORDINATIVB CONJUNCTIONS. 

Aber, but, und, and, 

doch, yet, indessen, meanwhile, 

denn, then, folglich, consequently, 

entweder...oder,ei^Aer...or. weder...noch, neither, „nor. 
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(h) SUBORDINATIVE CONJUNCTIONS. 

• AlS; as. da, tince. 

dass, thai, indem, whilst, 

obgleich, although, seitdem, since, 

nachdem, aftet' that, sobald; as soon as, 

ob, wenn, if. 



INTERJECTIONS. 

102. Interjections are invariable words, and are 
never declined. 

The following words are mostly used : — . 

acli ! ah ! alas ! auf I 091 / 

fort I he off! heil I hail / 

halt I stop ! weh I woe ! 

leiderl alas! gut! good! 

oh ! oh ! vorwarts I forwards ! &c. 
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Complete in Ten" Pabts, 18mo. price Eightpbnce each. 

An ELEMENTARY FRENCH COURSE 

adapted for English Middle- Class Schools. By 
L^ON CONTANSEAU, Author of * The Practical 
French-English and English -French Dictionary ' ; 
many years French Examiner for Military and 
Civil Appointments. 

I. SMALLER or ELEMENTARY FRENCH 

GRAMMAR, in Two Parts :— 

1. FRENCH ACCIDENCE, price 8d. 

2. FRENCH SYNTAX, price Sd. 

II. FOUR FRENCH EXERCISE-BOOKS adapted 

to the same, and each provided "with a Vocabulary : — 

1. FRENCH CONVERSATION-BOOK, price Sd. 

2. FIRST FRENCH EXERCISE-BOOK, price Sd. 

3. SECOND FRENCH EXERCISE-BOOK, price 8d. 

4. FRENCH TRANSLATi;pN-BOOK, price 8d. 

for translating English into French, increasing progressively in 
difficulty and corresponding with 

III. THREE FRENCH CONSTRUING-BOOKS 

adapted to the same, and each provided with a 
Vocabulaby: — 

1. EASY FRENCH DELECTUS, price Sd, 

2. FIRST FRENCH READER, price Sd, 
8. SECOND FRENCH READER, price Sd. 
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IV. FRENCH and ENGLISH DIALOGUES, 

price 8«?. 
cantaininff the most useful Phrases in every-day Talk, and in 
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'It is impossible to glance 
at these works, however casu- 
ally, without feeling impressed 
with their very practical cha- 
racter, as the work of one who 
has made teaching the business 
of his life.^ Standard. 

'These little tractates are 

perspicuously arranged, and 

the student who should go 

through the course proposed 

must necessarily obtain a good 

grammatical acquaintance with 

the French language.' 

English Churchman. 

'These little books are in- 
tended to form an easy intro- 
duction to the study of the 
French language. They are 
veiy simple, and are so care- 
fully graduated as to form 
admirable text-books for school 
use. Each of the reading- 
books has a complete vocabu- 
lary. The style of printing 
and binding is neat and attrac- 



tive. Small books like these 
are acceptable to teachers, con- 
taining only as much matter 
as can be mastered in a single 
school term.' 

SCHOOLIIASTEB. 

*A series of small cheap 
French books, each containing 
just enough matter for the 
instruction of one school term, 
and gradually increasing in 
difficulty. The series is well 
adapted to facilitate the teach- 
of French in schools.' 

Educational Times. 

'Brief lessons, supplying a 
firm foundation for the acquisi- 
tion of the language, and con- 
taining no surplusage. The 
rules are explicitly laid down, 
the conjugations are taught 
with the proper pronunciation, 
and the First Header con- 
sists of simple tales, the trans- 
lation of which is facilitated 
by means of a vocabulary.' 
School Board Chronicle. 
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